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Atviro (supaprastinto) konkurso sąlygų  
1 priedas 

Lietuvos ir Suomijos UAB „PLANDENT“ 

(Tiekėjo pavadinimas) 

į.k. 110672321, PVM k. LT106723219, Partizanų g. 26B, Kaunas 
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis 

asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas) 

 

 

PASIŪLYMAS 

DĖL ODONTOLOGINĖS ĮRANGOS KOMPLEKTO  

 

2022-12-05 
(data) 

Kaunas 
(vieta) 

 

VšĮ Klaipėdos senamiesčio pirminės sveikatos priežiūros centrui 
(Adresatas) 

1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ: 

Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas (-ai), juridinio 

asmens kodas (-ai) (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios 

veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.), adresas (-ai) 

Lietuvos ir Suomijos UAB „PLANDENT“ 
110672321 

Partizanų g. 26B, Kaunas 

Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba vadovaujantis ūkio 

subjektų grupei (pildoma, jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė) 

 

Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją organizacija, kontaktinė 

informacija (vardas, pavardė, tel., faks., el. p., adresas) 
Andrius Preišegalavičius Tel. 8 37 337702, El.p. info@plandent.lt 

 
2. INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS REMIASI, KAD ATITIKTŲ PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS 

KELIAMUS KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMUS (JEIGU TOKIE REIKALAVIMAI KELIAMI) (nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos 

ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju) 

(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus  (toliau – ūkio subjektai))  

Eil. 

Nr. 

Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio 

asmens kodas, adresas 

Nuoroda į skelbimo apie pirkimą punkto sąlygą, kuriai atitikti remiamasi ūkio 

subjekto pajėgumais 

Sutarties objekto dalies, perduodamos 

vykdyti ūkio subjektui, aprašymas 

1.    
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2.    

 

3. INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS NESIREMIA, KAD ATITIKTŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMUS 

IR JIEMS PERDUODAMA VYKDYTI SUTARTIES DALIS 
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, kurio pajėgumais tiekėjas nesiremia, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus (toliau - subtiekėjas ) 

Eil. Nr. Subtiekėjo  pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui aprašymas 

1.   

2.   

 

 

4. PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ 

Eil. 

Nr. 
Dokumentas Lapų skaičius 

Ar dokumente yra konfidencialios 

informacijos? 

(Taip / Ne) 

Paaiškinimas, kokia konkreti informacija 

dokumente yra konfidenciali ir kodėl 

1 2 3 4 5 

1. Jungtinės veiklos sutarties kopija (jei teikiama)    

2. Įgaliojimas arba kitas dokumentas (jei teikiama)    

3. 

Įrodymai, kad ūkio subjektų pajėgumai bus 

prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų 

vykdymo laikotarpį (jei teikiama) 

   

4. EBVPD* 1 dokumentas Ne  

5. 

Jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus – įrodymai, 

kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių 

įsipareigojimų vykdymo laikotarpį 

   

6 

Siūlomą produktą aprašantys ir (ar) techninės 

specifikacijos reikalavimus įrodantys 

dokumentai, bei jų vertimai į lietuvių kalbą, 

kurie viešai neprieinami, o pateikiami tik 

perkančiąjai įmonei. 

16 

dokumentų 
Taip 

Specifikacijas patvirtinantys aprašymai, 

pateikiami tik perkančiąjai įmonei. 

*Atskirą EBVPD pildo: 

1) tiekėjas; 

2) kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visi tos grupės nariai; 

3) ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus; 

4)  Subtiekėjai, kurių pajėgumais tiekėjas nesiremia, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus. 
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          Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtinu, kad: 

 

• esu tinkamai įsisteigęs ir teisėtai veikiu pagal Lietuvos Respublikos įstatymus, taip pat esu atlikęs visus teisinius veiksmus, būtinus, kad 

pirkimo sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų, ir turiu visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus sutarčiai vykdyti.  

• esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie 

reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, 

kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu; 

• sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis, 

• siūlomos prekės atitinka techninės specifikacijos reikalavimus ir mes siūlome prekes, kurių kainos, techniniai parametrai yra nurodyti šio 

Pasiūlymo 1 priede „Prekių sąrašas ir techninė specifikacija“; 

• pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui; 

• pasiūlymas galioja pirkimo sąlygų 1.11.6 punkte nurodytą terminą; 

• pasiūlyme nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra (žr. Viešųjų pirkimų 

tarnybos išaiškinimą1). 

 

 

Direktorius                                                                                                                              Andrius Preišegalavičius 
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)  (Parašas)  (Vardas, pavardė) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 http://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/priminimas-del-konfidencialumo-viesuosiuose-pirkimuose 

 

http://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/priminimas-del-konfidencialumo-viesuosiuose-pirkimuose
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Pasiūlymo  1 priedas 

PREKIŲ SĄRAŠAS  IR TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

PREKIŲ SĄRAŠAS 

             Mes siūlome šias prekes: 

Eil Nr. 
 

Prekės pavadinimas 
Mato vnt. Kiekis 

Kaina Eur be 

PVM* 

PVM tarifas 21 % 

ir suma Eur 

Kaina Eur * 
su PVM 

1. 

Odontologinės įrangos komplektas 

PM Compact i odontologinis įrenginys 

Classic v2, gamintojas Planmeca OY 

komplektas 1 21799,75 4 577,95 26 377,70 

 

                  Pasiūlymo kaina Eur su PVM (žodžiais): Dvidešimt šeši tūkstančiai trys šimtai septyniasdešimt septyni eurai 70 ct 

 

* po kablelio turi būti nurodomi ne daugiau kaip 2 skaičiai. 

      Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas:_________. 
 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

Odontologinės įrangos komplektas – 1 vnt. 

Eil. 
Nr. Techninis parametras 

Reikalaujama techninio 
parametro reikšmė 

Siūloma techninio parametro reikšmė 
Draudžiama nukopijuoti ir pateikti nurodytas  

perkančiosios organizacijos reikalaujamo techninio 

parametro reikšmes. Privaloma nurodyti tik konkrečius 

siūlomus parametrus. (negalima rašyti: „Atitinka“, 

„Taip“, „Ne ...mažiau“, „Ne...daugiau“), .......pildo 

tiekėjas 

Siūlomo prekių techninio parametro atitikimas pagal kon-
krečią reikalaujamo parametro reikšmę, nurodant atitiktį: 

1. modelis/prekės kodas, gamintojas, kilmės šalis; 

2. katalogo/ bukleto/brošiūros/ aprašymo  puslapio Nr. ; 
3. puslapyje pažymėti grafiškai nurodyti ( t.y. pastebimai pažymėti – spalvotai ženklinti, ir/ar 

nurodyti rodyklėmis, ir/ar pabraukti) konkrečias teikiamų dokumentų vietas, kur aprašomos reikalaujamų 
techninių charakteristikų reikšmės bei įrašyti, kurį techninės specifikacijos reikalaujamo techninio parametro 

punktą  jos atitinka 
...pildo tiekėjas, Nuorodų į internetinius puslapis pateikti negalima. 

 Odontologinės įrangos komplektas   
PM Compact i odontologinis įrenginys Classic v2, gamintojas 

Planmeca Oy, Suomija 

1. Paciento kėdė    

1.1. 

Kėdės maitinimas iš 

kintamojo įtampos 

tinklo  

230 (±10) V, 50/60 Hz. 220..240 V, 50/60 Hz. 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 17 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 17 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT_139 psl. 
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1.2. Kėdės keliamoji galia  ne mažiau kaip 135 kg  Keliamoji galia 135 kg 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 18 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 17 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT_139 psl. 

1.3. Kėdės valdymas  

elektromechaninis atskirais 

elektriniais varikliais krėslo 

kėlimui ir nugarėlės nulenkimui 

elektromechaninis atskirais elektriniais 

varikliais krėslo kėlimui ir nugarėlės 

nulenkimui 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 18 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 18 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 11 (59-63 psl.) 

1.4. 
Automatinis kėdės 

judesio stabdis  

Automatinis kėdės judesio stabdis 

esant kliūčiai po kėde 

Automatinis kėdės judesio stabdis esant 

kliūčiai po kėde 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 18 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 18 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 11 (63 psl.) 

1.5. 
Paciento kėdės 

apmušalo danga 

besiūlė, dirbtinės odos, spalva 

pasirenkama ne mažiau iš penkių. 

Minkštos dalies užpildas - 

viskoelastinė medžiaga. 

besiūlė, dirbtinės odos, spalva 

pasirenkama iš 20. Minkštos dalies 

užpildas - viskoelastinė medžiaga. 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 20 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 20 psl. 
Apmušalai 

1.6. Paciento kėdės padėtys 

Ne mažiau 3 individualiai 

programuojamos, papildomai 

paciento išlaipinimo programa ir 

grįžimo į prieš tai buvusią padėtį 

programa 

5 individualiai programuojamos, 

papildomai paciento išlaipinimo 

programa ir grįžimo į prieš tai buvusią 

padėtį programa 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 18 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 18 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 11 (59-63 psl.) 

1.7. Kėdės valdymas  
Nuo gydytojo instrumentų ir 

valdymo pedalo 

Nuo gydytojo instrumentų ir valdymo 

pedalo 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 18 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 18 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 11 (64-65 psl.) 

1.8. 
Galvos atlošo 

artikuliavimas  
Ne mažiau 2 ašimis. 3 ašimis 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 20 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 20 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 11 (45-48 psl.) 

1.9. 

Sėdimosios dalies, nuga-

ros ir sustumto galvos 

atlošo bendras ilgis  

Ne mažiau kaip 1750 mm 1750 mm 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 5 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 5 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 11 (146 psl.) 

1.10. Kojūgalis  

Atsparus valymui bei 

dezinfekcijai arba turėti skaidrią, 

lengvai nuimamą ir lengvai 

nuvalomą apsauginę plėvelę 

Atsparus valymui bei dezinfekcijai ir turi 

skaidrią, lengvai nuimamą ir lengvai 

nuvalomą apsauginę plėvelę 

Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 11 ( psl.) 

1.11. Garantijos laikotarpis  Ne trumpesnis kaip 24 mėn. Garantija 24 mėn. Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 11 (4 psl.) 
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1.12. 
Garantinis 

aptarnavimas 

Ne trumpesnis kaip 24 mėn. nuo 

įvedimo į eksploataciją datos 24 mėn. nuo įvedimo į eksploataciją 

datos 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 11 (4 psl.) 

2. Gydytojo instrumentų dalis   

2.1. 
Gydytojo instrumentai 

montuojami iš viršaus: 

1) daugiafunkcinis švirkštas (oras, 

vanduo, oras + vanduo); 

2) rankovė turbinai su pašvietimu; 

3) rankovė elektriniam 

mikrovarikliui su pašvietimu; 

4) rankovė ultragarsiniam 

skaleriui; 

Gydytojo instrumentai montuojami iš 

viršaus: 

1) daugiafunkcinis švirkštas (oras, 

vanduo, oras + vanduo); 

2) rankovė turbinai su pašvietimu; 

3) rankovė elektriniam mikrovarikliui su 

pašvietimu; 

4) rankovė ultragarsiniam skaleriui; 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 8 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 8 psl. 
 

Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 11, 8 skyrius (13 ir 26 psl.) 

2.2. Instrumentų blokas  
Tvirtinamas prie pagrindinio 

bloko 
Tvirtinamas prie pagrindinio bloko 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 4 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 4 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 11 (25 psl.) 

2.3. 

Instrumentų stalelio 

aukščio ir padėties 

reguliavimas  

Būtina 
Galimas instrumentų stalelio aukščio ir 

padėties reguliavimas 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 4 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 4 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 11 (25 psl.) 

2.4. Valdymo sistema 

Skaitmeninė, mikroprocesoriumi 

kontroliuojama instrumentų, bei 

jų funkcijų valdymo sistema 

Valdymo sistema - Skaitmeninė, 

mikroprocesoriumi kontroliuojama 

instrumentų, bei jų funkcijų valdymo 

sistema 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 9 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 9 psl. 

2.5. 

Valdymo konsolėje 

sumontuotas 

membraninis valdymo 

pultas  

Valdymo konsolė su skaitmeniniu 

displėjumi. 

Valdymo konsolėje sumontuotas 

membraninis valdymo pultas, valdymo 

konsolė su skaitmeniniu displėjumi. 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 1,8 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 1,8 psl. 

2.6. Nustatymai 

Programuojami (įrašant į 

mikroprocesoriaus atmintį) 

instrumentų aušinimo 

(vandens/oro proporcijos ir 

kiekio), mikrovariklio ir 

turbininio antgalio apsisukimų 

skaičiaus, instrumentų apšvietimo 

intensyvumo, ultragarsinio 

skalerio galingumo nustatymai 

Programuojami (įrašant į 

mikroprocesoriaus atmintį) instrumentų 

aušinimo (vandens/oro proporcijos ir 

kiekio), mikrovariklio ir turbininio 

antgalio apsisukimų skaičiaus, 

instrumentų apšvietimo intensyvumo, 

ultragarsinio skalerio galingumo 

nustatymai 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 2,9 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 2,9 psl. 

2.7. 
Multifunkcinis 

instrumentų, 

Multifunkcinis instrumentų, 

operacinio šviestuvo bei paciento 

Multifunkcinis instrumentų, operacinio 

šviestuvo bei paciento krėslo valdymo 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 10,11 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 10,11 psl. 
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operacinio šviestuvo 

bei paciento krėslo 

valdymo pedalas  

krėslo valdymo pedalas su 

vandens į instrumentus 

įjungimo/išjungimo funkcija 

pedalas su vandens į instrumentus 

įjungimo/išjungimo funkcija 

Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 14 skyrius (51 psl.) 

2.8. 

Tolygus turbininio 

antgalio apsukų 

nustatymas  

Tolygus turbininio antgalio 

apsukų nustatymas. Būtina. 

Tolygus turbininio antgalio apsukų 

nustatymas. 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 8 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 8 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 14 skyrius (71 psl.) 

2.9. 
Instrumentai 

paguldomi ant pulto 
Instrumentai paguldomi ant pulto Instrumentai paguldomi ant pulto 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 8-9 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 8-9 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 14 skyrius (38-39 psl.) 

2.10. 
Instrumentų vandens 

kiekio reguliavimas  

Instrumentų vandens kiekio 

reguliavimas kiekvienam 

instrumentui atskirai 

Instrumentų vandens kiekio 

reguliavimas kiekvienam instrumentui 

atskirai 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 8-9 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 8-9 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 14 skyrius (74-75 psl.) 

2.11. 
Instrumentų 

praplovimo funkcija 

Instrumentų, naudojančių 

vandenį, rankovių praplovimo 

funkcija 

Instrumentų, naudojančių vandenį, 

rankovių praplovimo funkcija 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 9 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 9 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 23 skyrius (93 psl.) 

2.12. 
Mobilus padėklas 

instrumentams 

Mobilus padėklas instrumentams, 

atsparus dezinfekcinėms 

medžiagoms 

Mobilus padėklas instrumentams, 

atsparus dezinfekcinėms medžiagoms 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 11 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 11 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT (13 psl.) 

2.13. 

Vandens pripildymo į 

stiklinę ir spjaudyklės 

apiplovimo mygtukai 

Vandens pripildymo į stiklinę ir 

spjaudyklės apiplovimo mygtukai 

Vandens pripildymo į stiklinę ir 

spjaudyklės apiplovimo mygtukai 

Planmeca_Compact_i_Classic_specification_7.pdf 10,18 

psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.pdf 10, 18 psl. 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT (87-88 psl.) 

2.14. 

Programuojamas 

vandens į stiklinę ir 

spjaudyklės plovimo 

laikas 

Programuojamas vandens į 

stiklinę ir spjaudyklės plovimo 

laikas 

Programuojamas vandens į stiklinę ir 

spjaudyklės plovimo laikas 
Classic_UM_v2_2018 02 15_LT (87-88 psl.) 

2.15. Garantijos laikotarpis  Ne trumpesnis kaip 24 mėn. Garantijos laikotarpis 24 mėn.  

2.16. 
Garantinis 

aptarnavimas 

Ne trumpesnis kaip 24 mėn. nuo 

įvedimo į eksploataciją datos 

Garantinis aptarnavimas 24 mėn. nuo 

įvedimo į eksploataciją datos 
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3. Spjaudyklės blokas/asistento instrumentų dalis   

  

3.1.Spjaudyklės blokas su tvirtinimu prie grindų 

3.2.Ne mažiau 3-jų lizdų asistento instrumentų laikiklis 

su aukščio reguliavimo galimybe 

3.3.Seilių bei dulkių nusiurbimo rankovės su antgaliais. 

3.4.Keraminė ar grūdinto stiklo pasukama spjaudyklė. 

3.5.Atsiurbto turinio separatorius sumontuotas 

odontologiniame įrenginyje 

3.6.Garantijos laikotarpis, ne trumpesnis kaip 24 

mėnesiai 

3.7.Garantinis aptarnavimas ne trumpesnis kaip 24 

mėnesiai nuo įvedimo į eksploataciją datos. 

3.1.Spjaudyklės blokas su tvirtinimu prie grindų 

3.2. 3-jų lizdų asistento instrumentų laikiklis su 

aukščio reguliavimo galimybe 

3.3.Seilių bei dulkių nusiurbimo rankovės su 

antgaliais. 

3.4.Grūdinto stiklo pasukama spjaudyklė. 

3.5.Atsiurbto turinio separatorius sumontuotas 

odontologiniame įrenginyje 

3.6.Garantijos laikotarpis 24 mėnesiai 

3.7.Garantinis aptarnavimas 24 mėnesiai nuo 

įvedimo į eksploataciją datos. 

Planmeca_Compact_i_Classic_speci

fication_7.pdf 10-11, 14 psl. 

Planmeca_Compact_i_Classic_LT.p

df 10-11, 14 psl. 

4. Operacinis šviestuvas  
PM Solanna operacinė lempa, 

Planmeca Oy, Suomija 

4.1. Šviestuvas montavimas 
Šviestuvas montuojamas prie to paties stovo, kaip 

ir gydytojo instrumentų blokas. 

Šviestuvas montuojamas prie to paties stovo, 

kaip ir gydytojo instrumentų blokas 
4_PB_Solanna 

4.2. Apšvietimas LED tipo apšvietimas LED tipo apšvietimas 
4_Planmeca Solanna operating light 

specification 2 psl. 

4.3. 

Maksimalus šviesos inten-

syvumas, šviesos 

temperatūros reguliavimas 

Reguliuojamas šviesos intensyvumas, 

maksimalus ne mažiau 25000 lux. Šviesos 

temperatūra ne mažiau 5000 K. 

Reguliuojamas šviesos intensyvumas, 

maksimalus 8000-50000 lux. Šviesos 

temperatūra 5000 K. 

4_Solanna 19 psl. 

4.4. 
Specialus kompozitų 

režimas, šviesos srautas  

Specialus kompozitų režimas, šviesos srautas 

bešešėlinis, ne baltos spalvos – neįtakojantis į 

šviesoje kietėjančią kompozitinę medžiagą. Turi 

būti išgaunamas išjungiant mėlyną šviesą 

skleidžiančius šviesos diodus (LED). 

Specialus kompozitų režimas, šviesos srautas 

bešešėlinis, ne baltos spalvos – neįtakojantis į 

šviesoje kietėjančią kompozitinę medžiagą. Turi 

būti išgaunamas išjungiant mėlyną šviesą 

skleidžiančius šviesos diodus (LED). 

4_Solanna 9-10 psl., 9.4 skyrius 13 psl. 

4.5. Spalvų atkūrimo indeksas  
Spalvų atkūrimo indeksas (CRI) ne mažesnis, 

kaip 92 

Spalvų atkūrimo indeksas (CRI) ne mažesnis, 

kaip 92 

4_Planmeca Solanna operating light 

specification 2 psl. 

4.6. 

Apšvietimo 

įjungimo/išjungimo 

valdymas  

Apšvietimo įjungimas/išjungimas valdomas 

judesio davikliu arba liečiamu jungikliu prie 

šviestuvo rankenų, arba automatiškai, kėdę 

įjungus į darbinę poziciją ir iš gydytojo 

instrumentų pulto. Apšvietimo intensyvumo ir 

specialaus kompozitų rėžimo valdymas 

atliekamas liečiamais jungikliais ant šviestuvo 

arba ant gydytojo instrumentų pulto. Jungikliai 

turi būti be valdymo svirtelių, lengvai valomi ir 

dezinfekuojami. 

Apšvietimo įjungimas/išjungimas valdomas 

judesio davikliu arba liečiamu jungikliu prie 

šviestuvo rankenų, arba automatiškai, kėdę 

įjungus į darbinę poziciją ir iš gydytojo 

instrumentų pulto. Apšvietimo intensyvumo ir 

specialaus kompozitų rėžimo valdymas 

atliekamas liečiamais jungikliais ant šviestuvo 

arba ant gydytojo instrumentų pulto. Jungikliai 

be valdymo svirtelių, lengvai valomi ir 

dezinfekuojami. 

4_Solanna 9 skyrius, 11-13 psl. 

4_PM Solanna_TRUMPAS VAD_LT 
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4.7. 
Šviestuvas turi būti be 

papildomų įrenginių 

Šviestuvas turi būti be papildomų aktyvių 

aušinimo įrenginių (pvz. ventiliatorių 

Šviestuvas be papildomų aktyvių aušinimo 

įrenginių (be ventiliatoriaus) 
4_PM Solanna_TRUMPAS VAD_LT 

4.8. Valdymas  Valdymas trimis ašimis (galima pakreipti). Valdymas trimis ašimis (galima pakreipti). 

4_Solanna 9 skyrius, 11-13 psl. 

4_Planmeca Solanna operating light 

specification 1 psl. 

4.9. 
Padėties reguliavimo 

rankenos  

Padėties reguliavimo rankenos (autoklavuojamos) 

iš abiejų lempos pusių. 

Padėties reguliavimo rankenos 

(autoklavuojamos) iš abiejų lempos pusių. 

4_Planmeca Solanna operating light 

specification 3 psl. 

4.10. Garantijos laikotarpis į  ne trumpesnis kaip 24 mėnesiai 24 mėnesiai  

4.11 garantinis aptarnavimas  
ne trumpesnis kaip 24 mėnesiai nuo įvedimo 

eksploataciją datos. 
24 mėnesiai nuo įvedimo eksploataciją datos  

5. 

Elektrinis bešepetėlinis 

mikrovariklis su 

pašvietimu 

5.1.Reguliuojamas minimalus apsisukimų 

skaičius ne daugiau kaip 2000 aps/min. 
Reguliuojamas minimalus apsisukimų skaičiu 

MCX Brushless LED mikrovariklis, 

BienAir AG, Šveicarija 

5_2400261_mcx_en 

5.2.Reguliuojamas maksimalus apsisukimų 

skaičius ne mažiau kaip 40.000 aps/min. 

Reguliuojamas maksimalus apsisukimų skaičius 

40.000 aps/min. 

MCX Brushless LED mikrovariklis, 

BienAir AG 

5_2400261_mcx_en 

5.3.Mikrovariklio sūkių programavimas iš 

gydytojo instrumentų dalies. 

.Mikrovariklio sūkių programavimas iš gydytojo 

instrumentų dalies. 

MCX Brushless LED mikrovariklis, 

BienAir AG 

5_2400261_mcx_en 

5.4.Su vidiniu oro/vandens aušinimu. Su vidiniu oro/vandens aušinimu. 

MCX Brushless LED mikrovariklis, 

BienAir AG 

5_2400261_mcx_en 

5.5.Su LED šviesos šaltiniu. Su LED šviesos šaltiniu 

MCX Brushless LED mikrovariklis, 

BienAir AG 

5_2400261_mcx_en 

5.6.Svoris ne daugiau kaip 70 g. Svoris 70 g 

MCX Brushless LED mikrovariklis, 

BienAir AG 

5_2400261_mcx_en 

5.7.Maksimalus sukimo momentas ne mažiau 2.5 

Ncm 
Maksimalus sukimo momentas 2.5 Ncm 

MCX Brushless LED mikrovariklis, 

BienAir AG 

5_2400261_mcx_en 

5.8.Sūkiai valdomi kojiniu pedalu Sūkiai valdomi kojiniu pedalu 

MCX Brushless LED mikrovariklis, 

BienAir AG 

5_2400261_mcx_en 

5.9. Garantija ne trumpesnė kaip 24 mėnesiai Garantija 24 mėnesiai 

MCX Brushless LED mikrovariklis, 

BienAir AG 

5_2400261_mcx_en 
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6. 
Kampinis antgalis 

mikrovarikliui, 1 vnt. 

6.1.Su vidiniu aušinimu ir vandens – oro mišinio 

padavimu. 

Su vidiniu aušinimu ir vandens – oro mišinio 

padavimu. 

Synea Fusion kapinis antgalis, WG 

56L, W&H GmbH (Austrija) 

6_Synea Fusion contra-angles LT 

6_WG 56L_Prospekt_20393-UEN_007 
6.2.Antgalio galvutės diametras ne didesnis nei 

9,5 mm, aukštis ne didesnis nei 14 mm 

Antgalio galvutės diametras 9,5 mm, aukštis 14 

mm 

6_Synea Fusion contra-angles LT 

6_WG 56L_Prospekt_20393-UEN_007 

6.3.Perdavimo santykis 1:1. Perdavimo santykis 1:1. 
6_Synea Fusion contra-angles LT 

6_WG 56L_Prospekt_20393-UEN_007 

6.4. Grąžto fiksacija mygtuku. Grąžto fiksacija mygtuku. 
6_Synea Fusion contra-angles LT 

6_WG 56L_Prospekt_20393-UEN_007 

6.5.Su pašvietimu. Su pašvietimu. 
6_Synea Fusion contra-angles LT 

6_WG 56L_Prospekt_20393-UEN_007 

6.6.Sterilizuojamas. Sterilizuojamas. 
6_Synea Fusion contra-angles LT 

6_WG 56L_Prospekt_20393-UEN_007 

6.8.Garantija ne trumpesnė kaip 24 mėnesiai 24 mėnesiai 

6_Synea Fusion contra-angles LT, 35 

psl. 

6_WG 56L_Prospekt_20393-UEN_007 

7. 
Turbininis antgalis su 

greita jungtimi, 1 vnt. 

7.1.su vandens – oro aušinimu  iš ne mažiau 4 

skylučių taškų 
su vandens – oro aušinimu  iš 4 skylučių taškų 

Synea Fusion turbinins antgalis 

TG98LED, W&H GmbH (Austrija) 

7_W&H Synea Fusion, TG98LED 

7_Synea Fusion turbinos_LT 

7.2.Maksimalūs sūkiai ribose ne mažiau 360000 

aps/min. 

Maksimalūs sūkiai ribose 360 000 aps/min.+/-30 

000 

7_W&H Synea Fusion, TG98LED 

7_Synea Fusion turbinos_LT 

7.3.Keraminiai guoliai Keraminiai guoliai 
7_W&H Synea Fusion, TG98LED 

7_Synea Fusion turbinos_LT 

7.4.Galia: ne mažiau 19 W. Galia 21 W 
7_W&H Synea Fusion, TG98LED 

7_Synea Fusion turbinos_LT 

7.5.Galvutės diametras ne daugiau 12 mm, o 

aukštis ne didesnis nei 15 mm  

Galvutės diametras ne daugiau 11,5 mm, o 

aukštis 15 mm 

7_W&H Synea Fusion, TG98LED 

7_Synea Fusion turbinos_LT 

7.6.LED tipo pašvietimas LED tipo pašvietimas 
7_W&H Synea Fusion, TG98LED 

7_Synea Fusion turbinos_LT 

7.7.LED šaltinis antgalyje arba jungtyje LED šaltinis antgalyje arba jungtyje 
7_W&H Synea Fusion, TG98LED 

7_Synea Fusion turbinos_LT 

7.8.Jungiamas per greitą jungtį, komplekte jungtis Jungiamas per greitą jungtį, komplekte jungtis 
7_W&H Synea Fusion, TG98LED 

7_Synea Fusion turbinos_LT 

7.9. Sterilizuojamas autoklave. Sterilizuojamas autoklave. 
7_W&H Synea Fusion, TG98LED 

7_Synea Fusion turbinos_LT 
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  7.10.Garantija ne trumpesnė kaip 24 mėnesiai Garantija 24 mėnesiai 
7_W&H Synea Fusion, TG98LED 

7_Synea Fusion turbinos_LT 

8. 

Integruotas 

ultragarsinis skaleris 

8.1.Pjezokeraminis be pašvietimo Pjezokeraminis be pašvietimo 

EMS No-Pain skaleris, EMS Dental 

AG (Šveicarija) 

8_EMS_No_Pain_skaleris,  

8_EMS No-pain_specifi_LT 

8.2.Tinkamas perio, endo ir higienos 

procedūroms 
Tinkamas perio, endo ir higienos procedūroms 

8_EMS_No_Pain_skaleris 

8_EMS No-pain_specifi_LT 

8.3.Skalerio funkcijų valdymas bei procedūrų 

keitimas iš gydytojo instrumentų dalies. 

Skalerio funkcijų valdymas bei procedūrų 

keitimas iš gydytojo instrumentų dalies 

8_EMS_No_Pain_skaleris 

8_EMS No-pain_specifi_LT 

8.4.Komplekte ne mažiau 3 darbinių instrumentų Komplekte 3 darbiniai instrumentai 
8_EMS_No_Pain_skaleris 

8_EMS No-pain_specifi_LT 

8.5.Dažnis  ne mažesnėse ribose kaip 28 kHz – 

32 kHz 
Dažnis ribose kaip 28 kHz – 32 kHz 

8_EMS_No_Pain_skaleris 

8_EMS No-pain_specifi_LT 

8.6.Turi būti automatinis amplitudės ir dažnio 

santykio keitimas, keičiantis apkrovai 

Automatinis amplitudės ir dažnio santykio 

keitimas, keičiantis apkrovai 

Classic_UM_v2_2018 02 15_LT 24 

skyrius 74-76 psl. 

8.7.Garantija ne trumpesnė kaip 12 mėnesių 12 mėnesių 
8_EMS_No_Pain_skaleris 

8_EMS No-pain_specifi_LT 

9 Siurblys vakuuminis „sausai" atsiurbimo sistemai  
Cattani vakuuminis siurblys Uni-Jet 
75, Cattani Srl, Italija 

9.1. Maitinimas 
iš kintamojo įtampos tinklo 230 (±10) V, 50/60 

Hz 
230V, 50Hz 9_Uni-Jet 75 

9.2. Galingumas ne daugiau 0,4 kW 0,4 kW 9_Uni-Jet 75 

9.3. Srautas ne mažiau 1250 l/min 1250 l/min 9_Uni-Jet 75 

8.4. Vakuumo gylis ne mažiau 1300mm H2O 1300mm H2O 9_Uni-Jet 75 

9.6. Garantija  ne trumpesnė kaip 24 mėnesiai  24 mėnesiai 9_Uni-Jet 75 

 

 

 

 

Direktorius                                                                                                                              Andrius Preišegalavičius 
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)  (Parašas)  (Vardas, pavardė) 

 

 

 

 


